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15. årgang. Nr. 4
Maj 2026

Tved . Rebæk
Mariesminde . Dalby
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14. årgang. Nr. 10 
December 2025 - januar 2026

Tved . Rebæk
Mariesminde . Dalby

ARRANGEMENTER
DECEMBER / JANUAR

DECEMBER

Torsdag 4. kl. 18.30
Julekoncert med 
kirkens kor
Kirken 

Tirsdag 9. kl. 15.00
Julehygge med jule-
sange, julehistorier, 
julebag m.m.
Sognehuset

Søndag 14. kl. 16.00
Musikgudstjeneste 
med Lucia, kirkens 
kor og årets 
konfirmander
Kirken

Fredag 19.
Sidste skoledag 
inden jul
Skolen

Onsdag 24. kl. 10.00
Juleaftengudstjeneste 
særligt for børn
Kirken

Onsdag 24. kl. 13.00 / 
14.30 / 16.00
Traditionelle jule-
aftengudstjenester
Kirken

Fredag 26. kl. 10.00
Gudstjeneste: ”Min 
yndlingsjulesalme”
Kirken

Onsdag 31. kl. 15.30
Nytårsaftensfestguds-
tjeneste
Kirken

JANUAR

Torsdag 1. kl. 15.30
Rytmisk nytårs-
gudstjeneste
Kirken

Mandag 5. kl. 8.00
Første skoledag efter 
jul
Skolen

Onsdag 14. kl. 14.00
Sogneeftermiddag om 
et liv med kunst
Sognehuset

Søndag 25. kl. 10.30
Gudstjeneste med 
præstejubilæum og 
kirkefrokost
Kirken og Sognehuset

Onsdag 28. kl. 19.00
Sogneaften om Bibel-
arbejde i krigstid
Sognehuset

DALBY GF
Forårsfest skifter navn: 
Byfest 7. marts
Læs side 2 & 12

SKOLEN
Juletraditioner på 
Dalby Skole 
Læs side 11

SKOLEN
5. årgang leverer sjov 
skolekomedie 
Læs side 10

KIRKE
Julehygge + Juleindsam-
ling til Folkekøkkenet
Læs side 5

GANG I DIG OG DALBY
Reportage fra årets 
bankoaften i hallen 
Læs side 3

GANG I DIG OG DALBY
Beboerforening samler 
grundejerforeninger
Læs side 3

Nye og gamle traditioner blander sig i Dalby Kirke i den 
intense juletid.

Fotos: Arkiv

De sidste par uger af året bliver tætpakkede i Dalby Kirke. 
For ud over gudstjenesterne her på siden er der jo også bør-
nehavernes og skolens julekirke med krybbespil for først 150 
børnehavebørn ad to omgange og dernæst 600 skolebørn 
også ad to omgange.
Under alle omstændigheder er der rige muligheder for at 
møde familie og venner, naboer og gamle skolekammerater i 
kirken i december.

14. december kl. 16.00: 
Musikgudstjeneste med Lucia
Vi synger julen ind i Dalby Kirke 
ved en stemningsfuld og traditi-
onsrig musikgudstjeneste 3. søndag 
i advent kl. 16.00. Kirkens ung-
domskor går Lucia-optog og synger 
julesalmer under ledelse af organist 
Eva Schmidt. Også voksenkoret 
medvirker, og årets konfirmander 
læser passager op fra Bibelen, der 
leder op til julens budskab. 
Efter gudstjenesten serveres der 
gløgg og småkager i kirken.

24. december kl. 10.00: 
Juleaften for de mindste 
Igen i år byder juleaften i Dalby 
Kirke på en julegudstjeneste kl. 
10.00, der er særlig tilrettelagt 
for børn op til 3. klasse og deres 
familier, men alle er naturligvis 
velkomne. 
Kirkens to præster, J.C. Bach 
Iversen og Lene Thiim, medvir-
ker begge.

24. december kl. 13.00, 14.30 og 16.00: 
De traditionelle juleaftensgudstjenester 
Som det hører sig til i Dalby ved en traditionsrig gudstjene-
ste juleaften, står den på korsang, festtrompet og børn, der 
læser juleevangeliet.
Lene Thiim er præst ved gudstjenesterne kl. 13 og 14.30, 
J.C. Bach Iversen kl. 16.
NB Parkering: Kommer man til eftermiddagens anden eller 
tredje gudstjeneste, kan man lette trafikken ind og ud af 
kirken ved at vente, indtil kirken og P-pladsen er tømt efter 
den forrige gudstjeneste. Er man der 15-20 minutter før 
gudstjenestens begyndelse, er det til fordel for alle parter. 

Og ligesom der juleaften kan være behov for at sidde tæt i 
kirken, er der også for at parkere tæt. Tak til alle for at vise 
juleånd og holde så tæt som muligt.

25. december kl. 10.30: Julefestgudstjeneste
På den gamle store helligdag, juledag, forbindes julens fest 
med en mere stille fornemmelse for højtid.
J.C. Bach Iversen er præst ved gudstjenesten julemorgen kl. 
10.30.

26. december kl. 10.30: Min yndlingsjulesalme
2. juledag væves dagens temaer sammen med de julesalmer, 
som kirkegængerne selv foreslår, måske med en lille historie 
knyttet til.
J.C. Bach Iversen er præst 2. juledag.

31. december kl. 15.30: 
Festgudstjeneste nytårsaften
På det gamle års sidste dag er der igen i år en festlig nytårs-
gudstjeneste i Dalby Kirke. Med flotte salmer, korsang og 
stor trompet- og orgelmusik tager vi afsked med det gamle 
år og ser frem mod det nye. Traditionen tro slutter gudstje-
nesten med bobler og fyrværkeri.
J.C. Bach Iversen er præst ved festgudstjenesten.

1. januar kl. 15.30: 
Rytmisk nytårsdagsgudstjeneste
På det nye års første dag slår Dalby Kirke dørene op til en 
rytmisk nytårsgudstjeneste med tid og plads til både fordy-
belse og stilhed, forventning og nye rytmer.
J.C. Bach Iversen er præst ved nytårsdagsgudstjenesten.

Jul i Dalby Kirke

Af Lisa H. Kuang

Sognepræst Jens Christian 
Bach Iversen har igennem 
25 år sat et markant aftryk på 
Dalby på sin helt egen måde. 
Igennem årene har han bl.a. 
arbejdet utrætteligt på at få 
bygget et nyt sognehus, del-
taget aktivt i alle de mange 

foreninger, der er i Dalby, 
udviklet kirkens arbejde og 
har i alle årene været primus 
motor på at få skabt nye fæl-
lesskaber på tværs af sognet.
Hans engagement i Dal-
bys ve og vel har bl.a. været 
medvirkende til, at Beboer-
foreningen udnævnte ham til 
Årets Dalbyborger i 2011. I 

2022 fik han Fonden for Fyn-
ske Bank prisen på 100.000 
kr. som han med det samme 
gav videre til Dalby GF. I 
begrundelsen for prisen lød 
det, at Jens Christian er mere 
end en sognepræst. Han er 
en ildsjæl og et centralt sam-
lingspunkt i sognet, ligesom 
han har et drive, der får tin-

gene til at ske. 
Jubilæet bliver markeret ved 
en kirkefrokost den 25. janu-
ar.

Sognepræstens 25-års jubilæum fejres i januar

Læs meget mere 
om Jens Christian 
og jubilæet på 
side 6-7.

ARRANGEMENTER
MAJ / JUNI

MAJ

Søndag 24. kl. 10.30
Festgudstjeneste: Hele 
verden fejrer Pinse i 
Dalby
Kirken

Tirsdag 26. kl. 16.00-
18.00 Indskrivning til 
konfirmation 2027
Sognehuset

Søndag 31. kl. 12.00 / 
15.00 
Workshop / koncert 
med kvindekor
Kirken

Fredag 29. - søndag 31.
Dalby Sommerfest
Ved hallen

JUNI

Mandag 1. kl. 15.30-
19.00 Indskrivning til 
konfirmation 2027
Sognehuset

Onsdag 3. kl. 14.00
Sogneeftermiddag om 
Dalbys historie
Sognehuset

Torsdag 4. kl. 17.00
Sommerkoncert med 
kirkens voksen- og 
ungdomskor
Kirken

Tirsdag 23. kl. 17.00
Sankt Hans-fest
Sognehushaven

DALBY SOMMERFEST
Find hele programmet
Læs side 5-8

LOKALT
Mie blev årets borger
Læs side  12

Der var fart i fødderne og smil på læben, da Dalby GF 
Gymnastik samlede gymnaster i alle aldre til årets op-
visning. På gulvet var der energi og engagement, mens 
publikum fra rækkerne bakkede op og var med til at 
sætte stemningen i hallen.

Af Jenishia Paulsen
Fotos: Jenishia Paulsen

Da dørene til hallen blev 
åbnet for årets opvisning, 
bredte der sig hurtigt en 
levende stemning. Ræk-
kerne blev snart fyldt med 
forældre, søskende, bedste-
forældre og venner, mens 
summen af stemmer og 
glæden ved gensyn lagde 
sig i hallen.
Traditionen tro blev alle 
budt velkommen, og fæl-
lessangen samlede de 
fremmødte. I pauserne var 
der god aktivitet ved salgs-
bordene, hvor frivillige 
forældre havde sørget for 
et bredt udvalg af kager – 
fra farverige muffins med 
pynt til den gode, velkendte 
klassiker “den du ved nok” 
kage.

Når glæden får plads til at 
bevæge sig
Da opvisningerne gik i 
gang, blev gulvet fyldt med 
bevægelse og energi, og 
gymnasterne, på tværs af 

alder, indtog gulvet og leve-
rede opvisninger præget af 
både mod, engagement og 
energi – et synligt resultat 
af mange timers træning og 
dedikation.
Publikum fulgte engageret 
med, kvitterede med ap-
plaus og lod sig rive med, 
mens opbakningen kunne 
mærkes i hele hallen.

Når mange hænder skaber 
en helhed
Dalby GF Gymnastik retter 
en taknemmelig anerken-
delse til instruktørerne, 
som med engagement og 
vedholdenhed har været 
med til at forme og udvikle 
den enkelte gymnast. Sam-
tidig har de frivillige spillet 
en afgørende rolle bag ku-
lisserne og sikret, at dagens 
mange elementer gik op i 
en højere enhed.

Den opbakning og det nær-
vær, der prægede dagen, 
satte simpelthen sit aftryk i 
hallen   og   samlede     både 
udøvere  og  publikum   om 	
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  
				  

en fælles oplevelse.  Tænk 
engang, at så meget kan ud-
folde sig i en lokal hal. Man 
kan kun glæde sig til næste 
år.

Årets gymnastikopvisning 2026: 
Fart i fødderne og smil på læben

ALT OM 
DALBY 

SOMMERFEST

SIDE
5-8

KIRKEN
Se årets konfirmander
Læs side  2

KIRKEN
Workshop og koncerter
Læs side  4

SKOLEN
59 nye børn på skolen
Læs side  9

DALBY GF
Flere piger spiller 
fodbold
Læs side 11



KALENDER�

Sidste nyt på www.dalbykirke.dk

MAJ

Gudstjeneste: Søndag 17. kl. 10.30
6. søndag efter påske. J.C. Bach Iversen.

Menighedsrådsmøde: Onsdag 20. kl. 19.00
Sognehuset.

Festgudstjeneste ”Hele verden fejrer Pinse i 
Dalby”: 	Søndag 24. kl. 10.30
Pinsedag med læsninger på alverdens sprog. 
J.C. Bach Iversen. Se side 3.

Friluftsgudstjeneste på Skamlingsbanken: 
Mandag 25. kl. 14.00
Fælles for Koldng Provsti. 2. pinsedag. Se side 3. 

Indskrivning til konfirmation 2027: 
Tirsdag 26. kl. 16.00-18.00
I Sognehuset. Se side 3.

Friluftsgudstjeneste ved Dalby Sommerfest: 
Søndag 31. kl. 9.30
Trinitatis søndag. På festpladsen ved hallen. 
J.C. Bach Iversen. Se side 8.

Kvindekor: Workshop / koncert
Søndag 31. kl. 12.00 / 15.00
Kirken. Se side 4. 

JUNI

Indskrivning til konfirmation 2027: 
Mandag 1. kl. 15.30-19.00
I Sognehuset. Se side 3.

"Dalbys historie - i Brændkjærs beretning"
Sogneeftermiddag: Onsdag 3. kl. 14.00
Med Carsten Borch. Sognehuset. Se side 3. 

Koncert med Dalby Kirkes voksenkor og ung-
domskor: Torsdag 4. juni kl. 17.00
I Kirken. Se side 4.

Gudstjeneste: Søndag 7. kl. 10.30
1. søndag efter trinitatis. Birgitte Molin.

Menighedsrådsmøde: Torsdag 11. kl. 19.00
Sognehuset.

Gudstjeneste: Søndag 14. kl. 9.00
2. søndag efter trinitatis. Maria S. Frederiksen.

Gudstjeneste: Søndag 21. kl. 10.30
3. søndag efter trinitatis. J. C. Bach Iversen.

Sankt Hans-fest: Tirsdag 23. kl. 17.00
I Sognehushaven. Se side 3. 

Gudstjeneste: Søndag 28. kl. 10.30
4. søndag efter trinitatis. J. C. Bach Iversen.

JULI

Gudstjeneste: Søndag 5. kl. 9.00
5. søndag efter trinitatis. J. C. Bach Iversen.

Gudstjeneste: Søndag 12. kl. 10.30
6. søndag efter trinitatis. Lene Thiim.

Gudstjeneste: Søndag 19. kl. 9.00
7. søndag efter trinitatis. Tine Illum.

Gudstjeneste i Sdr. Bjert: Søndag 26. kl. 10.30
8. søndag efter trinitatis. Tine Illum.

Dalbys konfirmander 2026
Konfirmation lørdag 
25. april i Dalby Kirke

Bageste række fra venstre: 
Mads Kastbjerg Seistrup Friis, 
Elias Drewsen-Meier, Matti 
Papuga, Christian Nygaard 
Straarup, Thomas Sejr Bjerre 
Vesløv.
Midterrækken fra venstre: 
Sognepræst J.C. Bach Iver-
sen, Cecilie Birk Lorentzen, 
Nethe Marie Hedensted, Gry 
Mandrup Petersen, Clara Eline 
Knutz Gram, Sally Tychsen 
Thomsen.
Forreste række fra venstre: 
Anna Rask Jung, Alea Kruse 
Bonde-Sterup, Nova Agnete 
Precht Beith, Alberte Bach 
Cilius Petersen, Johanne Dalgas 
Skov Jørgensen.

Konfirmation lørdag 
2. maj i Dalby Kirke 

Bageste række fra venstre: 
Mingus Rosendahl Skalkam, 
August Lorenz Lauritsen, 
Noell Jull Bønnelykke, Noah 
Birch Odgaard, Tristan Møller 
Hansen.
Midterrækken fra venstre: 
Sognepræst J.C. Bach Iversen, 
Clara Rønnebæk, Sara Røn-
nebæk, Sofia Andersen Roost, 
Nete Ryberg Mortensen, Maya 
Marie Vinding.
Forreste række fra venstre: 
Nanna Hald Nielsen, Astrid 
Kirstine Krogh Hansen, Luna 
Marie Møller, Silje Boysen 
Vogensen, Andrea Cathrine 
Hartung.

Konfirmation søndag 
3. maj i Dalby Kirke

Bageste række fra venstre: 
Noah Vind Voss, Marcus 
Gustav Jensen, Simon Richard 
Kyndi Christiansen, Viktor 
Baun Gamborg Holm, Villum 
Drongesen Schmidt, Tobias 
Pelle Mailand Winther.
Midterrækken fra venstre: 
Sognepræst J.C. Bach Iversen, 
Oliver Mads Juhl-Kristensen, 
Freya Marqard Radoor, Rie 
Damgaard Christiansen, Sofie 
Rabjerg Jakobsen, Marie Ravn 
Friis, Andreas Paaske Jørgen-
sen.
Forreste række fra venstre: 
Cajsa Naciri Bøgesvang, 
Sia-Elina Ørnsholt Kilde, 
Alma Iversen, Maja Jessen 
Læborg, Luna Fromsejer-Olsen, 
Gabriella Akosua Manubea 
Antwi.

Fotos: Carsten Popp.
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Carsten Borchs bog hedder Brændkjærs beretning, men 
det meste af Brændkjærs forhistorie foregår faktisk i 
Dalby og Tved. Hør den fascinerende historie om Brænd-
kjær, som i dag ligger i Nørrejylland, Region Syddanmark 
og Kolding, men som engang lå i Slesvig, Haderslev Amt 
– og Dalby. Entré: Kr. 85,- inkl. kaffe / kage.

Carsten Borch fortæller 
blandt andet historierne 
om Tvedsgård, den nordlig-
ste borg i Slesvig – og om 
Fru Jytte fra Tvedsgård, der 
pantsatte Brændkjær Mark 
og gjorde marken til en 
del af kongeriget frem for 
hertugdømmet. Fru Jytte 
var selv adelig, men hvil-
ken slægt hun tilhørte har 
hidtil været en godt bevaret 
hemmelighed
Hør også om møllerne i 
Dalby, ja, i flertal. Der var 
mindst to, måske tre, og de 
hed ikke Dalby Mølle i be-
gyndelsen. Vi får også lov at 
se  hidtil  utrykte tegninger 

af  Dalby Mølle fra starten 
af 1800-tallet, hvor man 
også ser mekanikken
Og så er der den fængslen-
de beretning om Limbæk-
kerne, som på et tidspunkt 
var så magtfulde, at Fru 
Jyttes mand, Henneke Lim-
bæk, blev kaldt Sønderjyl-
lands ukronede konge.
Vi får også placeret Tveds-
gård. Både nede ved både-
broen ved fjorden, hvor 
den lå på Fru Jyttes tid, men 
også på den nuværende En-
gen, hvor den blev flyttet 
hen efter, at Frederik 2. 
overtog den.

Dalbys historie 
– i Brændkjærs beretning

Onsdag 3. juni kl. 14 i sognehuset

Sankthansaften
Sognehushaven
Tirsdag 23. juni
FORELØBIGT PROGRAM (CIRKATIDER)
Kl. 17.00	 Særligt for børnefamilier
Kl. 18.00 	 Grillmad og fællessang
Kl. 19.00 	 Legene fortsætter
		  Hygge, skumfiduser over bål 	
		  m.m.
Kl. 20.00 	 Bål med Midsommervisen og 	
		  båltale
		  Fællessang og hygge
Kl. 22.00 	 Slut

MEDBRING GERNE
Siddeunderlag / tæppe / klapstole

Mere i næste nummer af Dalby Tidende.

I fjor blev Pinseberetningen læst på hele 11 sprog i Dalby Kirke.

Pinse handler om at række 
kristendommen ud til alle 
verdens folk.

I Dalby Kirke understre-
ger vi samhørigheden over 
grænserne  ved,  at  folk  fra 
sognet, der behersker an-
dre sprog end dansk, læser 
op på dette sprog ved guds-
tjenesten  søndag  24.   maj.
Efter gudstjenesten åbner 
kirkecaféen naturligvis.

Flere sprog efterlyses
Interesserede læsere kan 
melde sig til sognepræsten 
med sit sprog på 75 50 23 27 
eller jcbi@km.dk

24. maj kl. 10.30:
Hele verden fejrer Pinse i Dalby

Hør om Dalbys historie onsdag den 3. juni kl. 14, når Carsten 
Borch fortæller udvalgte dele af sin bog Brændkjærs beretning. 
Entré: Kr. 85,- inkl. kaffe / kage.

SE MAJ 2025 SIDE 2: Gerne cirka samme opsætning. MEN altså her fordelt på fire avisspalter. 

Konfirmation 2027 i Dalby: Indskrivning 
 

Information for nuværende 7. klasser om konfirmationsforberedelse i skoleåret 2026-2027  
 

Den kommende konfirmand kommer sammen med mor / far (helst begge) inden for et af nedenstående tidsrum (det, der passer 

bedst i familiens program) til en samtale på 5-10 minutter om indskrivning: Elektronisk tilmelding, div. praktisk o.lign. Medbring 

gerne dåbsattest, hvis du er døbt i anden kirke end Den danske Folkekirke. 
 

Tirsdag 26. maj kl. 16.00 – 18.00 i Dalby Sognehus, Dalbyvej 69A  

Mandag 1. juni kl. 15.30 – 19.00 i Dalby Sognehus, Dalbyvej 69A 
 

Konfirmationsdatoer 2027 

Elever fra ”den gamle A-klasse” (indtil 6. klasse) på Dalby Skole konfirmeres i Dalby Kirke:  Lørdag 24. april 2027 kl. 10.30 

Elever fra ”den gamle B-klasse” (indtil 6. klasse) på Dalby Skole konfirmeres i Dalby Kirke:  Søndag 25. april 2027  kl. 10.30 
 

Konfirmationsforberedelsen 2026-2027 

Konfirmanderne forberedes i de nuværende klasser, men konfirmeres – af planlægningshensyn til familierne – i de ”gamle klasser”. 

Ugedag, klokkeslæt og opstart for den ugentlige forberedelse vil blive aftalt nærmere med Dalby Skole. 

Går man på andre skoler – eller skal man på efterskole i 8. – og ønsker konfirmation i Dalby Kirke, drøftes det ved indskrivningen. 
 

Spørgsmål / forhindret alle de pågældende tidspunkter? 

Kontakt sognepræst Jens Christian Bach Iversen på tlf.: 75 50 23 27 / e-mail: jcbi@km.dk 

28. juni kl. 9.00: Vi GÅR i kirke
Dalby Kirke genoptager en værdsat tradition, når 
alle inviteres til helt bogstaveligt at ”gå i kirke” søn-
dag 28. juni.

Der bliver afgang fra præstegården kl. 9 på en forhåbent-
lig smuk sommerdag.

Kirkekaffe 9.45
Når vandrerne når Dalby Kirke, indbyder kirkecaféen til 
formiddagskaffe, altså før gudstjenesten – naturligvis 
også for de kirkegængere, der har valgt at begive sig i 
kirke på lidt mere sædvanlig vis.

Stolthed og fordom
Onsdag 27. maj i Sognehuset

DESVÆRRE AFLYST

DALBY KIRKE Dalby Tidende
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Menighedsrådets
formand
Kurt Johansen
40 33 66 59
kurtjohansen@sat7.org

Menighedsrådets
kasserer
Helle Lisberg
24 43 98 57
kasserer@
dalbykirkekolding.dk

Kirkeværge
Johan Høi Kristensen 
40 10 45 01
jhk.kkk@mail.dk

KIRKESIDERNE
Dalby Kirkeblad
88. årgang, nr. 5
Maj 2026
Red.: J.C. Bach Iversen

FAST FOTOGRAF
Kurt Schmidt

KIRKEBILEN
Kirkebi-
len kan 
benyttes 
af ældre 
og gang-
besværede til det, der 
foregår i kirke, sognehus 
og præstegård. Ønsker 
man at benytte kirke-
bilen, ringer man til 
Kolding Taxa på 75 50 
27 00 senest kl. 12 dagen 
før. Opgiv aftalenr. 2984. 
Og sig, turen går til Dalby 
Kirke/Sognehus.

Vejviser �
Sognepræst
Jens Chr. Bach Iversen 
Gl. Tved 23 A 
75 50 23 27 
jcbi@km.dk

Sognepræst og
Kirke- / kultur-
medarbejder
Lene Thiim
40 46 23 27 (tors-fre)
leth@km.dk

Kordegn
Begitte Toxværd
Sognehuset, Dalbyvej 69 A
22 75 23 27 
bto@km.dk

Graver
Peder Nygaard Pedersen
Kirken, Dalbyvej 69 
21 64 23 27 
graver@
dalbykirkekolding.dk

Gravermedhjælper
Jakob Lustrup Markussen
Kirken, Dalbyvej 69

Organist
Eva Schmidt
Sognehuset, Dalbyvej 69 A
51 28 02 31 
organisteva@gmail.com

Kirketjener
Mathilde Tang Holm
Sognehuset, Dalbyvej 69A 
23 27 00 59 
kirketjener@ 
dalbykirkekolding.dk

Nyt om�
navne �

DØDE OG BEGRAVEDE

11. januar
Walther Schwabe
Hejls

22. februar
Vika Højgaard Robstad
Tidl. Strandbakken 19

26. februar
Finn Halstrøm
Bertram Knudsens Vej 
178, 0021

12. marts
Poul-Erik Rehné
Fjorbakken 2

23. marts
Inga Rasmussen
Lupinparken 74

3. april
John Preben Hansen
Tranevej 6

6. april
Henriette Lausten Val-
bjørn	
Dalby Møllevej 27

13. april
Jonna Urban Hansen
Strandbakken 25

DÅB

1. marts
Frede Valentin Kuntz 
Lewandowski
Severins Vej 63

29. marts
Anna Larsen Bejerholm
Idylvænget 21

Loui Vilhelm Pagh 
Axelsen
København

5. april
Asta Winther Sandvej 
Tarillon
Kløvervej 46K.2.202

12. april
Luna Annalie Vadum 
Lewandowski
Idylvænget 12 

Sommerkoncert
Torsdag 4. juni kl. 17 i Dalby Kirke

Kirkens voksenkor og ungdomskor

Dalby Kirkes voksenkor og ungdomskor går igen sammen om at lave en koncert med både 
korsang og solosang, så det bliver lidt Åben Mikrofon-agtigt. Der bliver også fællessang.

Gratis adgang. Der kan købes drikkevarer inden koncerten.

SØNDAG 31. MAJ I DALBY KIRKE: KL. 12.00 – 15.30
KVINDEKOR: WORKSHOP OG KONCERT

12.00 – 15.00: Workshop for kvindekor. Nye sangere er velkomne.
15.00 – 15.30: Koncert

En eftermiddag med sang, stemmetræning, fordybelse og fællesskab – og selvfølgelig 
masser af musikglæde.

Kom og vær med i et varmt, ambitiøst og musikalsk fællesskab – vi glæder os til at synge 
sammen med dig!

Workshoppen er gratis. Der betales 30 kr. for kaffe og brød/frugt.

TILMELDING TIL 
WORKSHOP
Skriv til: 
organisteva@gmail.com

Oplys:
Navn
E-mail
Tlf.nr.
Korerfaring

Stemmegruppe:  
1. sopran / 2. sopran
1. alt / 2. alt

Andre bemærkninger

Dalby Tidende DALBY KIRKE
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TVED VANDVÆRK
Forsyningsområde og informationer findes på 

www.tved-vand.dk
: info@tved-vand.dk
: 76 30 17 92

: Tved Vandværk 

Husk du bor oven på dit drikkevand

PROGRAM

FESTPLADSEN
FREDAG DEN 23. MAJ
17.00 – Pladsen åbner

17.00 – 18.30  Forældrefodbold 

17.00 – 20.00  U20 / Seniorfodbold / Hyggebold   

18.00 – 21.00  Live-musik  

18.00 – FREDAGSFEST I TELTET / HYGGE / MUSIK

 Aftensmaden serveres. Teltet er klar til fest og 
musik. Vi håber, at rigtig mange vil bakke op om-
kring fredagsfesten. Tilmeld jer i god tid og få en 
hyggelig aften med familien, vennerne, klassen 
og naboerne.

 Bestilling og betaling for mad senest 
torsdag den 15. maj kl. 12  
via MobilePay: 990 111

MENU OG BESTILLING
 Grillet kyllingebryst, svinekamsfilet, 
flødekartofler og salat for kr. 160,- pr. pers.

 Skriv navn, ”kl. 18” for at spise kl. 18  
eller ”kl. 20” for at spise kl. 20.  
Maden bliver leveret og pakket efter dette. 

 Vores erfaring er, at børnene leger ude, 
så vi tænder grillen for de unge. 

TILMELD DIG TIL TO TIMERS FRIVILLIGHED til gavn for vores børn og unge i sognet. Fx bage kage, stå i 
grill, være camping-vagt m.v.: Brug regneark på www.dalbygf.dk eller på Facebook ’Sommerfest i Dalby’.  

Alternativt: Kontakt Mette Høi Davidsen på 27 77 22 22.

TILMELDING TIL BØRNECAMP OG MADBESTILLING via MobilePay 990111 
senest torsdag 15. maj 2025 kl. 12.

OBS!
Deltagelse og ansvar: Deltagelse i alle aktiviteter sker på eget ansvar.

Dalby Møllepokal: Tiderne for Dalby Mølle Pokal er vejledende i forhold til hvor mange hold, der tilmelder sig, og hvorvidt nogle rækker bliver slået sammen.

HUSK
Bestil senest15. maj

Festpladsen

Fredagsfesten

DALBY SOMMERFEST 29. MAJ - 31. MAJ 2026

FESTPLADSEN
FREDAG DEN 29. MAJ
17.00			     Pladsen åbner

17.00 - 18.30		    Forældrefodbold

17.00 - 20.00		    U21 / Seniorfodbold / Hyggebold

18.00 - 22.00		    FREDAGSFEST I TELTET / HYGGE / MUSIK

Aftensmaden serveres. Teltet er klar til fest 
og musik. Vi håber, at rigtig mange vil bakke 
op om fredagsfesten. Tilmeld jer i god tid og 
få en hyggelig aften med familien, vennerne, 
klassen og naboerne. 

Bestilling og betaling for mad senest 
20. maj kl. 12 via MobilePay: 990 111

MENU OG BESTILLING
Helstegt pattegris med tilbehør af flütes, 
flødekartofler og salat for kr. 185,- pr. pers.

Skriv navn, "kl. 18" for at spise kl. 18 eller 
"kl. 20" for at spise kl. 20. Maden bliver 
leveret og pakket efter dette. 

Vores erfaringer er, at børnene leger ude, 
så vi tænder grillen for de unge. 

HUSKBestil senest20. maj

PROGRAM

FESTPLADSEN
FREDAG DEN 23. MAJ
17.00 – Pladsen åbner

17.00 – 18.30  Forældrefodbold 

17.00 – 20.00  U20 / Seniorfodbold / Hyggebold   

18.00 – 21.00  Live-musik  

18.00 – FREDAGSFEST I TELTET / HYGGE / MUSIK

 Aftensmaden serveres. Teltet er klar til fest og 
musik. Vi håber, at rigtig mange vil bakke op om-
kring fredagsfesten. Tilmeld jer i god tid og få en 
hyggelig aften med familien, vennerne, klassen 
og naboerne.

 Bestilling og betaling for mad senest 
torsdag den 15. maj kl. 12  
via MobilePay: 990 111

MENU OG BESTILLING
 Grillet kyllingebryst, svinekamsfilet, 
flødekartofler og salat for kr. 160,- pr. pers.

 Skriv navn, ”kl. 18” for at spise kl. 18  
eller ”kl. 20” for at spise kl. 20.  
Maden bliver leveret og pakket efter dette. 

 Vores erfaring er, at børnene leger ude, 
så vi tænder grillen for de unge. 

TILMELD DIG TIL TO TIMERS FRIVILLIGHED til gavn for vores børn og unge i sognet. Fx bage kage, stå i 
grill, være camping-vagt m.v.: Brug regneark på www.dalbygf.dk eller på Facebook ’Sommerfest i Dalby’.  

Alternativt: Kontakt Mette Høi Davidsen på 27 77 22 22.

TILMELDING TIL BØRNECAMP OG MADBESTILLING via MobilePay 990111 
senest torsdag 15. maj 2025 kl. 12.

OBS!
Deltagelse og ansvar: Deltagelse i alle aktiviteter sker på eget ansvar.

Dalby Møllepokal: Tiderne for Dalby Mølle Pokal er vejledende i forhold til hvor mange hold, der tilmelder sig, og hvorvidt nogle rækker bliver slået sammen.

HUSK
Bestil senest15. maj

Festpladsen

Fredagsfesten

TILMELD DIG TIL TO TIMERS FRIVILLIGHED til gavn for vores børn og unge i sognet. Fx bage kage, stå i 
grill, være camping-vagt m.v.: Brug link på www.dalbygf.dk eller på Facebook 'Sommerfest i Dalby'. 

Alternativt: Kontakt Karina Lundh på tlf.: 60 65 27 13.

TILMELDING TIL BØRNECAMP OG MADBESTILLING via MobilePay 990111
senest onsdag den 20. maj 2026 kl. 12

Deltagelse og ansvar: Deltagelse i alle aktiviteter sker på eget ansvar. 
DALBY MØLLEPOKAL: Tiderne for Dalby Mølle Pokal er vejledende i forhold til hvor mange hold, der tilmelder sig, og hvorvidt nogle rækker bliver slået sammen. 

DALBY SOMMERFEST Dalby Tidende
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PROGRAM

FESTPLADSEN
FREDAG DEN 23. MAJ
17.00 – Pladsen åbner

17.00 – 18.30  Forældrefodbold 

17.00 – 20.00  U20 / Seniorfodbold / Hyggebold   

18.00 – 21.00  Live-musik  

18.00 – FREDAGSFEST I TELTET / HYGGE / MUSIK

 Aftensmaden serveres. Teltet er klar til fest og 
musik. Vi håber, at rigtig mange vil bakke op om-
kring fredagsfesten. Tilmeld jer i god tid og få en 
hyggelig aften med familien, vennerne, klassen 
og naboerne.

 Bestilling og betaling for mad senest 
torsdag den 15. maj kl. 12  
via MobilePay: 990 111

MENU OG BESTILLING
 Grillet kyllingebryst, svinekamsfilet, 
flødekartofler og salat for kr. 160,- pr. pers.

 Skriv navn, ”kl. 18” for at spise kl. 18  
eller ”kl. 20” for at spise kl. 20.  
Maden bliver leveret og pakket efter dette. 

 Vores erfaring er, at børnene leger ude, 
så vi tænder grillen for de unge. 

TILMELD DIG TIL TO TIMERS FRIVILLIGHED til gavn for vores børn og unge i sognet. Fx bage kage, stå i 
grill, være camping-vagt m.v.: Brug regneark på www.dalbygf.dk eller på Facebook ’Sommerfest i Dalby’.  

Alternativt: Kontakt Mette Høi Davidsen på 27 77 22 22.

TILMELDING TIL BØRNECAMP OG MADBESTILLING via MobilePay 990111 
senest torsdag 15. maj 2025 kl. 12.

OBS!
Deltagelse og ansvar: Deltagelse i alle aktiviteter sker på eget ansvar.

Dalby Møllepokal: Tiderne for Dalby Mølle Pokal er vejledende i forhold til hvor mange hold, der tilmelder sig, og hvorvidt nogle rækker bliver slået sammen.

HUSK
Bestil senest15. maj

Festpladsen

Fredagsfesten

DALBY SOMMERFEST 29. MAJ - 31. MAJ 2026

FESTPLADSEN
LØRDAG DEN 30. MAJ
09.00 -  16.00	         Pladsen åbner

U7 mix, U9 piger og drenge,
U10 piger og drenge.

HUSK
Forhånds-tilmelding

09.00 - 17.00 Boder + Hallen fyldt med hoppeborge

09.00 - 21.30 Grill og café + SFO-aktiviteter

10.00 - 12.00 Besøg af Dalbys maskot

12.00 - 14.00 Hygge og aktiviteter med 
Fritidsklubben

13.30 - 14.30 Gymnastikopvisning: 
JUNIOR-HOLDET

15.00 - 18.00 Hyggemusik

HUSK
Tilmelding icafeen

15.00 - 16.30 Glidebane (husk håndklæde og badetøj)

16.00 - 17.00 Verdensrekordforsøg i indkast:
Thomas Grønnemark

17.30 / 18.00 Champions League Finale på 
storskærm: Optakt / kampstart

19.00 - MENU OG BESTILLING
Tapas for 2 pers. til samlet pris: Kr. 210,-
Udleveres i grillen kl. 19-20.30. 
Skriv navn.
Bestilles senest 20. maj kl. 12 via 
MobilePay: 990 111

20.00 - Lort eller lagkage: 
Tilmelding i cafeen senest kl. 18.00 
(kr. 20,-). Stor pokal på spil.

Aftenhygge på pladsen

BRAMDRUPDAM 
Tlf.  7556 8277 

ALLE UGENS DAGE 8-20

VONSILD  
Tlf. 7556 6033

ALLE UGENS DAGE 8-20

LUNDERSKOV  
Tlf. 7684 0711

ALLE UGENS DAGE 8-20

D
er tages forbehold for trykfejl, m

anglende leverancer, afgiftsæ
ndringer sam

t udsolgte varer. Enkelte nonfood-varer føres ikke i alle butikker. 

LARS
SLAGTERMESTER
BRAMDRUPDAM

POUL
SLAGTERMESTER
LUNDERSKOV

CARSTEN
SLAGTERMESTER
VONSILD

3 danske 
svinemørbrad

Delikatessen tilbyder:
Landgangsbrød

Fersk dansk 
nakkefi let

Freygaard 
minutsteak
eller roastbeef

Tilbuddene gælder fra onsdag d. 24/1 til og med lørdag d. 27/1

1995
Pr. 1/2 kg

45,-
Pr. 1/2 kg

KUN

30,-
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PROGRAM

FESTPLADSEN
FREDAG DEN 23. MAJ
17.00 – Pladsen åbner

17.00 – 18.30  Forældrefodbold 

17.00 – 20.00  U20 / Seniorfodbold / Hyggebold   

18.00 – 21.00  Live-musik  

18.00 – FREDAGSFEST I TELTET / HYGGE / MUSIK

 Aftensmaden serveres. Teltet er klar til fest og 
musik. Vi håber, at rigtig mange vil bakke op om-
kring fredagsfesten. Tilmeld jer i god tid og få en 
hyggelig aften med familien, vennerne, klassen 
og naboerne.

 Bestilling og betaling for mad senest 
torsdag den 15. maj kl. 12  
via MobilePay: 990 111

MENU OG BESTILLING
 Grillet kyllingebryst, svinekamsfilet, 
flødekartofler og salat for kr. 160,- pr. pers.

 Skriv navn, ”kl. 18” for at spise kl. 18  
eller ”kl. 20” for at spise kl. 20.  
Maden bliver leveret og pakket efter dette. 

 Vores erfaring er, at børnene leger ude, 
så vi tænder grillen for de unge. 

TILMELD DIG TIL TO TIMERS FRIVILLIGHED til gavn for vores børn og unge i sognet. Fx bage kage, stå i 
grill, være camping-vagt m.v.: Brug regneark på www.dalbygf.dk eller på Facebook ’Sommerfest i Dalby’.  

Alternativt: Kontakt Mette Høi Davidsen på 27 77 22 22.

TILMELDING TIL BØRNECAMP OG MADBESTILLING via MobilePay 990111 
senest torsdag 15. maj 2025 kl. 12.

OBS!
Deltagelse og ansvar: Deltagelse i alle aktiviteter sker på eget ansvar.

Dalby Møllepokal: Tiderne for Dalby Mølle Pokal er vejledende i forhold til hvor mange hold, der tilmelder sig, og hvorvidt nogle rækker bliver slået sammen.

HUSK
Bestil senest15. maj

Festpladsen

Fredagsfesten

DALBY SOMMERFEST 29. MAJ - 31. MAJ 2026

FESTPLADSEN
LØRDAG DEN 30. MAJ - SØNDAG 31. MAJ

HUSKTilmelding

BØRNECAMPING
Lørdag 15.30 -
søndag 8.30

Børnecamping er for børn med tilknytning 
til Dalby skole eller Dalby GF.
Børn til og med 6. klasse.

BØRNECAMPING
Pris: 160 kr. (inkl. mad)

07.00 Morgenmad
Alle rydder op efter sig selv. 

08.30 Alle telte er fjernet

Tilmelding og betaling senest 20. maj kl. 12
via MobilePay: 990 111.
Skriv barnets navn, kontakt-tlf.nr. og "FRA" 
for fransk hotdog eller "LAS" for lasagne i 
kommentarfelt.

15:30
Udlevering af armbånd, der bæres hele tiden 
og vises ved udlevering af mad. 
Teltrejsning på opdelt teltplads 
(skel mellem 3. og 4. kl.). 

Tjek-ind

18.00 - 19.00 Aftensmad

Opsyn og ansvar
2 lejrchefer eftermiddag / aften.
2 vågne voksne om natten.
Dog: Overnatning er forældres eget ansvar. 
Suppl. med "natteravne".

Rygning, alkohol og energidrik = Bortvisning!Fransk hotdog eller lasagne.

23.00 Ro på pladsen

DALBY SOMMERFEST Dalby Tidende
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17.00 – 20.00  U20 / Seniorfodbold / Hyggebold   

18.00 – 21.00  Live-musik  
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musik. Vi håber, at rigtig mange vil bakke op om-
kring fredagsfesten. Tilmeld jer i god tid og få en 
hyggelig aften med familien, vennerne, klassen 
og naboerne.

 Bestilling og betaling for mad senest 
torsdag den 15. maj kl. 12  
via MobilePay: 990 111

MENU OG BESTILLING
 Grillet kyllingebryst, svinekamsfilet, 
flødekartofler og salat for kr. 160,- pr. pers.

 Skriv navn, ”kl. 18” for at spise kl. 18  
eller ”kl. 20” for at spise kl. 20.  
Maden bliver leveret og pakket efter dette. 

 Vores erfaring er, at børnene leger ude, 
så vi tænder grillen for de unge. 

TILMELD DIG TIL TO TIMERS FRIVILLIGHED til gavn for vores børn og unge i sognet. Fx bage kage, stå i 
grill, være camping-vagt m.v.: Brug regneark på www.dalbygf.dk eller på Facebook ’Sommerfest i Dalby’.  

Alternativt: Kontakt Mette Høi Davidsen på 27 77 22 22.

TILMELDING TIL BØRNECAMP OG MADBESTILLING via MobilePay 990111 
senest torsdag 15. maj 2025 kl. 12.

OBS!
Deltagelse og ansvar: Deltagelse i alle aktiviteter sker på eget ansvar.

Dalby Møllepokal: Tiderne for Dalby Mølle Pokal er vejledende i forhold til hvor mange hold, der tilmelder sig, og hvorvidt nogle rækker bliver slået sammen.

HUSK
Bestil senest15. maj

Festpladsen

Fredagsfesten

DALBY SOMMERFEST 29. MAJ - 31. MAJ 2026

HUSK
Forhånds-tilmelding

FESTPLADSEN
SØMDAG DEN 31. MAJ
07.45

U5 mix, U6 mix, U8 piger og drenge.

Morgengymnastik for børn

09.00 - Dalby Mølle Pokal

09.00 - 14.00 Hallen fyldt med hoppeborge

09.00 - 15.00 Boder, grill og café + besøg af 
Dalbys maskot

09.00 - 10.15 Friluftsgudstjeneste ved J.C. Bach 
Iversen og Spillemænd af Guds nåde

10.15 - 11.00 Kirkekaffe i festteltet

12.45 - Volley "gadeturnering". 
Fra 7. klasse. Forhåndstilmelding 
på seddel i caféen. 

Vi prøver altid at tænke ud af boksen med nye aktivite-
ter ved Sommerfesten. I år har vi fået en henvendelse 
udefra, som vi glæder os til at støtte op om, når Thomas 
Grønnemark vil forsøge at slå verdensrekorden i ind-
kast.

Af Mette Høi Davidsen, 
Sommerfestudvalget

Thomas Grønnemark har 
et spændende og anderle-
des CV med både Arsenal 
og Liverpool FC som tidli-
gere arbejdsgivere – og sat-

te i 2010 uofficiel verdensre-
kord med et ind kast på 51,8
meter.
Ved årets sommerfest 
forsøger Thomas at sæt-
te endnu en rekord, når 
han lørdag kl. 16-17 kaster 
længst muligt på en time. 

De mange kast måles op 
og lægges sammen.  Det  er  
det  samlede antal meter, 
der er afgørende. Vi håber, 

I vil heppe på Thomas og 
på den måde bidrage til en 
verdensrekord.

Verdensrekordforsøg i indkast
Sommerfesten: Lørdag 30. maj kl. 16.00

BREAKING - BREAKING - BREAKING - BREAKING - BREAKING - BREAKING 

Dalby Sommerfest har booket en storskærm på hele 12 
kvadratmeter, så vi sammen kan skabe Champions Le-
ague-stemning, når PSG og Arsenal støder sammen på 
Puskás Aréna i Budapest i årets finale.

Af Mette Høi Davidsen, 
Sommerfestudvalget

Vi glæder os til – på tværs 
af børnecamping, fodbold-
hold og voksne – at holde 
fest med Champions Le-
ague-finale på storskærm. 
Vi har lejet en storskærm 
til formålet, og popcorn-
maskinen er tændt.

Storskærmen kan stå uden-
for for at sikre stemningen 
af camping og sommerfest. 
Der er åbent for hoppebor-
gene i hallen frem til kl. 
18, hvor kampen starter. Vi 
glæder os til at se jer.

Champions League på storskærm
Sommerfesten: Lørdag 30. maj kl. 18.00

Løgervej 2, Agtrup • 6091 Bjert

ÅBENT ALLE UGENS DAGE 7-21

Frisk frugt og grønt samt  
kød og brød leveres HVER dag
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Dalby�
Skole �
Skoleleder
Jesper Thygesen

Viceskoleleder 
Rikke Beith

Indskolings/SFO-leder
Leon Jensen

Sekretærer
Camilla Krab
Anette Rasmussen

Teknisk service
Jørgen Bæklund Daugaard
Tomas Sørensen

Tlf. 79 79 78 30

Mail
dalby-skole@kolding.dk

Hjemmeside
dalby-skole.kolding.dk

SFO: Åbningstider 
Alle skoledage:
Mandag - torsdag kl. 6.30 
- 17.00.
Fredag kl. 6.30 - 16.00.

Alle skolefrie-dage:
Mandag - torsdag kl. 6.30 
- 16.00.
Fredag kl. 6.30 - 15.24. 

SFO: Kontakt
Ved henvendelse i SFO'ens 
åbningstid kan der ringes 
på tlf.: 51 16 40 26

 

Årshjul: Anderledes dage på Dalby Skole i 2025/26 
Mandag 18. maj  Mundtlige prøver starter: 9. årgang + 8. valghold 
Tirsdag 2. juni - 4. juni  Skagen: Skolerejse for 6. årgang 
Mandag 22. juni 08.00 – 13.00  9. klassernes sidste skoledag 
Tirsdag 23. juni  OL-dagen 
Fredag 26. juni 08.00 – 13.00 Sidste skoledag før sommerferien 
Uge 28 + 29 + 30  Ferielukket i SFO  
Mandag 10. august 08.00 – 13.00 Første skoledag efter sommerferien 

   
  
   
  

Tirsdag den 7. april tog vi imod 59 nye børn på Dalby 
Skole. De er startet i det, vi kalder GLO - en glidende 
overgang fra børnehave til skole. På skolen kalder vi de 
nye børn for ”tyvstarterne”. Børnene er fordelt på tre 
hold: Gult, Grønt og Blåt hold.

Af Jesper Thygesen, skoleleder

Inden børnene kunne ind-
tage skolen, skulle flaget 
dog hejses i skolegården. 
Det klarede Leon med god 
hjælp fra en masse ivrige 
hjælpere. Flaget markerede 
tyvstarternes første ”skole-
dag”.
GLO-forløbet fungerer 
som en bro mellem børne-
have og skole. Nogle børn 
bevæger sig hurtigt over 
denne bro, mens andre ta-
ger mindre skridt. Fælles 
for dem alle er, at de går fra 

at være børnehavebørn til 
at blive skoleelever. En stor 
forandring, som vi i fælles-
skab mellem skole og foræl-
dre støtter dem igennem.

Skabe en tryg hverdag
I GLO arbejder vi især med 
at skabe en tryg og gen-
kendelig hverdag. Børnene 
skal lære hinanden, skolens 
personale og de nye omgi-
velser at kende, så de kan 
trives, danne venskaber og 
føle sig hjemme på skolen. 
Undervejs bliver børnene 
gradvist en del af skolens 

hverdag. De begynder at 
holde frikvarter sammen 
med resten af skolen og 
deltager i forskellige akti-
viteter i indskolingen. De 
besøger også børnehave-
klasserne, hvor de prøver 
små skoleopgaver og lærer 
klasselokaler og rutiner at 
kende.

Kender skolen
Når sommerferien nærmer 
sig, er børnene godt forbe-
redte på deres nye hverdag 
i børnehaveklassen. De er 
trygge, kender skolens ryt-
me og er klar til at tage fat 
på nye udfordringer.
Mod slutningen af GLO-for-
løbet begynder vi at danne 
de kommende klasser. Det 
sker på baggrund af vores 
observationer, børnesamta-

ler og vurderinger af, hvor-
dan vi bedst sammensætter 
klasserne. I løbet af foråret 
indgår børnene i forskellige 
grupper, som løbende ju-
steres. De endelige klasser 
fastlægges først til sidst i 
forløbet.

Gode overgange er afgø-
rende
Overgangen fra børnehave 
til skole er vigtig, men også 
skiftet fra børnehaveklasse 
til 1. klasse har stor betyd-
ning for børns trivsel og læ-
ring. Når overgange lykkes, 
skaber de tryghed og gode 
forudsætninger for barnets 
videre skolegang.
Som skole står vi med en 
vigtig opgave, da mange 
børn i dag oplever mange 
overgange på kort tid. Når 

de går fra børnehave til 
GLO og derefter til bør-
nehaveklasse. For børne-
haveklasselederne betyder 
det, at børnene ofte møder 
skolen efter flere skift, som 
kan have skabt uro og usik-
kerhed.

Trygt videre til 1. klasse
Samtidig står børnehave-
klasselederne i et dilemma 
mellem to opgaver. At hjæl-
pe de nye børn godt ind i 
skolen og samtidig afslutte 
året med den nuværen-
de klasse, som skal sendes 
trygt videre til 1. klasse. Det 
stiller store krav til vores 

børnehaveklasseledere ift. 
prioritering, samarbejde og 
organisering.
For at skabe endnu bedre 
overgange har vi i år valgt, 
at medarbejderne i GLO 
primært er interne skole-
pædagoger. Det betyder 
også, at skolepædagogerne 
følger børnene fra GLO 
og videre ind i børnehave-
klassen med henblik på at 
styrke relationer og skabe 
genkendelighed. Når børn 
møder voksne, som alle-
rede kender dem, bliver 
overgangen lettere og mere 
tryg.

59 nye børn er startet på Dalby Skole

Jesper Thygesen er skoleleder på Dalby Skole.

Snart går startskuddet til afgangsprøverne for 9. klas-
serne på Dalby Skole. For eleverne i 9.a og 9.b markerer 
det begyndelsen på en intens periode, hvor ni års sko-
legang kulminerer i en række afgørende prøver. I år er 
dog noget særligt. Det er nemlig første gang, at skolen 
afprøver den nye nationale prøvestruktur, som trådte i 
kraft i skoleåret 2025/2026. 

Af Jesper Thygesen, skoleleder

Reformen betyder blandt 
andet færre prøver og æn-
dringer i, hvilke fag ele-
verne kan komme op i. 
Helt konkret betyder det, 
at eleverne skal op i ét fag 
mindre til sommer end de 
elever, der gik ud sidste år.
Alle eleverne skal op i 4 
bundne prøver: dansk 
mundtlig, dansk skriftlig, 
matematik skriftlig (med 
og uden hjælpemidler) og 
en fælles mundtlig prøve i 
naturfag (fysik/kemi, bio-
logi, geografi).
Derudover er der udtræk-
sprøver: Antallet af ud-
træksprøver er reduceret 
til én, som findes ved ud-
træk blandt seks mundtlige 
fag: engelsk (mundtlig), 
tysk (mundtlig), historie 

(mundtlig), samfundsfag 
(mundtlig), kristendoms-
kundskab (mundtlig) og 
matematik mundtlig.

Hvad er fjernet
Den nye prøvestruktur er 
resultatet af en politisk be-
slutning om at reducere 
prøvepresset på folkesko-
lens ældste elever. Tre væ-
sentlige ændringer skiller 
sig ud.
Den mest omdiskuterede 
ændring er, at mundtlig 
engelsk ikke længere er en 
bunden prøve. Faget er ryk-
ket over i udtrækspuljen, 
hvilket betyder, at nogle 
elever slet ikke vil komme 
til mundtlig eksamen i en-
gelsk. 
Den praktiske idrætsprøve 
er helt afskaffet. Prøven har 
ellers været en prøveform, 

som eleverne har syntes var 
god. 
Tidligere kunne elever også 
blive udtrukket til skriftli-
ge prøver i fag som fysik/
kemi, biologi, geografi, 
engelsk og tysk. Alle disse 
skriftlige udtræksprøver er 
nu fjernet. 

Prøverne begynder i maj
De skriftlige prøver starter 
den 4. maj med matematik, 
efterfulgt af dansk skriftlig 
fremstilling den 5. maj og 
læsning samt retskrivning 
den 6. maj.
De mundtlige prøver ligger 
senere i perioden. Natur-
fagsprøven afholdes sidst i 
maj, mens udtræksfagene 
samfundsfag og historie 
ligger i juni. Den mundtlige 
danskprøve runder det hele 
af midt i juni.

Tilstedeværelse mellem 
prøverne
Selvom undervisningen i 
sin normale form stopper, 
har eleverne fortsat mø-
depligt i prøveperioden. 
Fra den 18. maj og frem til 
deres sidste mundtlige prø-

ve skal eleverne møde på 
skolen hver dag fra kl. 9 til 
12. Her kan de arbejde med 
deres oplæg, få vejledning 
og forberede sig til de kom-
mende prøver.
Dog gælder det, at eleverne 
ikke skal møde på de dage, 
hvor deres klasse er til prø-
ve.

Fokus på ansvar og regler
Eleverne har selv ansvar for 
både forberedelse og ud-
styr. Samtidig er reglerne 
for hjælpemidler tydelige, 
især når det gælder brug af 
internettet og kunstig intel-
ligens.
Kun i dansk skriftlig frem-
stilling må eleverne bru-
ge internettet frit, mens 
det i øvrige prøver er for-
budt. Derudover er brug af 
AI-værktøjer som ChatGPT 

ikke tilladt under nogen del 
af prøverne.

Afslutning på skolelivet
Når prøverne er overstået, 
venter de sidste fælles begi-
venheder. Elevernes sidste 
skoledag finder sted den 22. 
juni, og to dage senere, den 
24. juni, afholdes dimission 
på skolen.
Her fejres både resultater-
ne og afslutningen på fol-
keskolen, inden eleverne 
bevæger sig videre mod 
gymnasier, erhvervsuddan-
nelser og nye muligheder.
Afgangsprøverne 2026 bli-
ver dermed ikke kun en 
test af faglige kompetencer, 
men også en prøve i ansvar, 
selvstændighed og evnen til 
at navigere i en ny og æn-
dret eksamensstruktur.

Nye regler og store forventninger til 
årets afgangsprøver

Udtrækket har i år givet 
forskellige fag for de to klasser:

9.a skal op i samfundsfag 
9.b skal op i historie 

DALBY SKOLE Dalby Tidende
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På Dalbys bakker, hvor stierne snor sig mellem huse, bø-
gehække og ligusterhække, og hvor hverdagen leves tæt 
på hinanden, bor Marie Steen Kristensen og Peter Steen 
Kristensen på Odins Ager – to ildsjæle, der har sat deres 
præg på den lokale idrætsforening.

Af Jenishia Paulsen
Foto: Jenishia Paulsen

Da klubben i begyndelsen 
af januar samlede sine træ-
nere og frivillige til den 
årlige trænerfest, var der 
også tid til at sige tak. Her 
blev Marie og Peter Steen 
Kristensen kåret som årets 
ildsjæle for deres indsats 
både i det synlige, og det 
stille arbejde bag kulisser-
ne.

Når frivillighed også er tid 
sammen
Marie Steen Kristensen 
arbejder i det stille rum, 
hvor struktur bliver til sam-
menhæng. Som holdleder 
og ansvarlig for tøj og ma-
terialer holder hun styr på 
de usynlige tråde, der bin-
der foreningen sammen. 
Trænertøj, der vandrer fra 
hånd til hånd, og kampsæt, 
der skal være klar på tværs 
af årgange – opgaver, der 

sjældent får opmærksom-
hed, men som i virkelighe-
den bærer rigtig meget bag 
kulisserne.  
For hende rækker engage-
mentet også ind i familie-
livet, da hendes egen søn 
spiller på holdet, og tiden 
i klubben derfor bliver tid 
sammen:
- Jeg kan rigtig godt lide at 
bruge tid sammen med bør-
nene og bare være sammen 
med dem, siger hun. 

Når engagement skaber 
udvikling
Peter Steen Kristensen er 
en gennemgående kraft i 
foreningens liv. Som træner 
for U9-drenge, medlem af 
fodboldudvalget og siden-
hen en del af hovedbesty-
relsen har han fået en cen-
tral rolle i både hverdagens 
aktiviteter og de beslutnin-
ger, der rækker længere 
frem. Hans arbejde med 
’Projekt Kunstbane’ i Dalby 
står som et tydeligt eksem-

pel på, hvordan idéer – bå-
ret af vedholdenhed – kan 
slå rod og vokse til noget, 
der kommer hele lokalsam-
fundet til gavn.
Peters indsats kommer ikke 
kun til udtryk i de store pro-
jekter. Den viser sig også i 
de små detaljer – i hænder-
ne, der sætter net op, place-
rer skraldespande og finder 
løsninger, når hverdagen 
kræver det. Samarbejdet 
med den lokale skole, som 
gjorde det muligt at rydde 
banen for sne og holde træ-
ningen i gang, er blot ét af 
mange eksempler. Parrets 
søn, Max Steen Kristensen, 
som selv spiller på holdet, 
siger med et smil
- Det er ret fedt, at mine 
forældre træner mit hold. 

Sammen driver de fælles-
skabet frem
Og sammen viser Marie 
og Peter Steen Kristensen, 
hvad frivillighed i sin ker-
ne er: Noget, der bæres af 
de lokale, der stiller op for 
hinanden. Hvor den ene ta-
ger initiativ og skaber frem-
drift, står den anden klar 
og får det hele til at hænge 
sammen.

Marie & Peter Steen Kristensen kåret til årets ildsjæle
Dalby GF Fodbold

Så skete det! Frosten forlod modstræbende mulden i Dal-
by, og de følsomme og hvide SOB-ben sås igen glimte i 
en sporadisk forårssol. Senior Old Boys er tilbage!

Af ass. senior-manager S.P. 
Viborg
Foto: FIFA’s Wall of Fame 
(eller lignende)

Palmesøndag havde 
chief-manager Cille arran-
geret en træningskamp 
mod et udenlandsk, nej, 
udenbys hold fra Eventyrø-
en Fyn, nemlig SOB-holdet 
fra Aarup Boldklub, som 
via dunkle politiske forbin-
delser (læs folketingskan-
didat Hell) tog turen til 
kunstgræsset i Dalby denne 
højhellige søndag, hvor det 
kølige vejr ikke gav mange 
chancer for, at palmer kun-
ne overleve.
Så derfor stor respekt til 
jysk-fynske SOBBERE, der 
stillede op i korte bukser 
og bare arme. Vi få udvalg-
te klakører på sidelinjen 
lignede turister på vej til 
Nordpolen – ja lige bortset 
fra Peter Bonnichsens fare-
truende bare blå ben, som 
vogtede sidelinjen i omhyg-
gelig linjevogteraktivitet. 
Stærk indsats Peter B.

Fik vi så noget at klappe ad 
og derved frembringe en 
smule varme? 
Jo såmænd da. Årets første 
udfordring endte med en 
2-1 succes til de rø’e, så der 
var højt humør og udpræ-
get tilfredshed hos såvel 
spillere som manager. 
SOB-målkonger var Jens 
Bachmann og Mark Wallis.

Hurtigt videre
Var der så tid til at hvile på 
laurbærrene? Overhovedet 
ikke! 
For grundet lidt sludder fra 
DGI var første turnerings-
kamp placeret dagen efter 
kampen mod Aarup, så for-
delen ved at have en bred 
trup kom til sin ret, og en 
del friske spillere kom ba-
nen i mandagens lokalop-
gør mod naboerne fra Sdr. 
Bjert.
Som så ofte før blev det et 
bråvallaslag mod et godt 
spillende Bjert-hold, som 
ikke havde tænkt sig at 
cykle tomhændet hjem fra 
Flittig Park. Og på trods af 

en helhjertet SOB-indsats 
måtte vi se de 3 points for-
svinde mod Bjert. Men nu 
er vi da i gang med en for-
håbentlig succesrig sæson.

Mange gensyn
De agtværdige modstande-
re er såmænd næsten alle 
gengangere fra sidste sæ-
son, og udover Sdr. Bjert, 
venter der også nerveflæn-
sende og hændervridende 
lokalbrag mod de gul’ fra 
Seest, de rig’ fra Strand-
huse/Nr. Bjært og de hvi’e 
fra KIF, ligesom der skal 
regnes med ekstra brænd-
stofudgifter, når udebaner 
som Skodborg, Taulov, Sta-
rup og Fredericia skal for-
kæles af Dalby-SOBBERNE 
champagnebold.
UHA, Det bliver godt! 
Bliv dog ikke overrasket, 
hvis der til hjemmekampe 
startes en ydmyg indsam-
ling af brændstofstøttemid-
ler.

Udskiftninger i truppen
SOB-truppen er forandret i 
forhold til sidste sæson. Der 
kan være mange fuldgyldi-
ge begrundelser for at luk-
ke et flot SOB-kapitel. Er 

fysikken lidt for udfordret? 
Volder skader løbende be-
svær? Trækker golfens lyk-
saligheder mod et ”hole-in-
one”? Beslaglægger dansk 
politik for mange timer?
Ja, spørgsmålene er utalli-
ge, og de kræsne SOB-til-
hængere venter på svar. 
Men uanset begrundelse, så 
skal der lyde en stor tak til 
koryfæer som Renè Måltyv 
Poulsen, Bjarne ”Flødefod” 
Lautrup, Torben D., Tor-
ben A., Kjeld H., Mathias 
”Duckstick”, Casper C. og 
Kent Larsen. 
Heldigvis for Dalby GF har 
nogle af disse fodbold-ele-
gantiers valgt at forlænge 
karrieren på Mernilds ma-
geløse +50-team.
Men tak for jeres sublime 
indsats både på og uden for 
banen. Og kig gerne for-
bi, når SOBBERNE tryller 
mandag aften på Drømme-
nes Teater i Dalby.

Kom så de rø'e!
Der er store oplevelser i 
vente.

SOBBERNE kom igen på græs

Skribenten i en aktiv stund i det sydlandske for at skrive kon-
trakter til kommende sæsoner.

Dalby Tidende DALBY GF
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Tirsdag den 7. april markerede begyndelsen på en ny 
fortælling i Dalby GF. Under forårssolens varme stod 
forventningsfulde piger klar med smil og en energi, der 
satte banen i bevægelse.

Af Jenishia Paulsen
Fotos: Jenishia Paulsen

”Fællesskab begynder dér, 
hvor nogen viser vejen.”
Med netop den tanke har 
Dalby GF betrådt en ny vej 
målrettet at få flere piger 
fra årgang 2015–2019 til at 
trille med bolden.
Her er det de unge pige-
trænere, der står i spidsen 
for træningen. Et bevidst 
valg med ønsket om at ska-
be et trygt og genkendeligt 
rum, hvor motivationen 
kan spire. De unge trænere 
får samtidig en central rol-
le som forbilleder, der kan 
inspirere de yngre piger og 
gøre fodbolden mere nær-
værende. 
Klubben håber, at initiati-
vet kan være med til at få 
endnu flere piger til at snø-
re støvlerne og prøve kræf-
ter med fodbolden. 

Frederikke Rothe: En del 
af det nye pigehold
Midt i den spirende pige-
fodbold finder man Frede-
rikke Rothe. 
Frederikke er 6 år, og har 
spillet fodbold, siden hun 
var 4 år. Nu er hun blevet 
en del af det nye pigefod-
boldhold – et tiltag, der al-
lerede har vist sig at ramme 
et behov.

- Det er fedt at spille fod-
bold med nogle piger og 
også nogle større piger, si-
ger Frederikke.

Når dagen får en ekstra 
halvleg
Frederikke går i 0.A på Dal-
by Skole og er allerede godt 
forankret i det lokale fæl-
lesskab. På fodboldbanen i 
Dalby GF bliver skoledagen 
naturligt forlænget, når pi-
ger fra forskellige årgange 
mødes og lærer hinanden 
at kende gennem legen 
med bolden.
- Der er også nogle piger fra 
min storebrors årgang, for-
tæller hun.
Netop oplevelsen af glæde 
og fællesskab er central. 
Frederikkes forældre, Si-
mone Rothe og Nico, er det 
ikke præstationerne, der 
er i fokus, men det funda-
ment, der bliver skabt sam-
men med de andre.
- For os handler det om at 
opmuntre Frederikke og 
give hende et godt fælles-
skab, forklarer Simone.

Mellem måske og mod
Måske vil du bare gerne 
have flere veninder? Måske 
elsker du allerede at spille 
fodbold og har lyst til end-
nu mere? Måske står du på 
sidelinjen og samler mod? 

Måske kender du ikke no-
gen endnu? Eller måske vil 
du bare gerne være med til 
noget sjovt efter skole? 
I Dalby GF er der plads til 
”måskeer” – mange måske-
er, ja, alle måskeer. Måske-
er, der simpelthen får lov at 
vokse til mod i dit tempo. 
Her går man ikke vejen ale-
ne. Den formes i fællesskab, 
hvor der altid er nogen ved 
din side, hele vejen.

Frederikke Rothe og Sofie Block spiller sammen i Dalby, og de 
byder gerne nye spillere velkommen.

Når banen bliver begyndelsen på noget nyt 
Flere piger til fodbold

På græsset sidder Frederikke Rothe og stråler sammen med sin hund, Ally. 

På banen kan man også finde Esther Damgaard. Her med sin 
storebror Laust, der følger med fra sidelinjen.

Et stort smil fra Hannah Holm 
Sparvath, som også er en del af 
holdet. Pigefodbold er simpelt-
hen bare sjovt i Dalby.

På banen finder man også Ida Chramer Andersen og hendes 
store smittende smil.

DALBY GF Dalby Tidende
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Beboerforeningen vælger hvert år Årets Dalby-borger, 
som tilfalder en ildsjæl, som over en kortere eller længere 
periode har ydet en ekstraordinær indsats for lokalområ-
det Dalby Sogn. I år faldt valget på Mie Bach Iversen, der 
står bag det populære Hit Fit Dance.

Af Lisa H. Kuang
Foto: Beboerforeningen

Det kom muligvis som en 
overraskelse for hovedper-
sonen selv, da modtageren 
af prisen som Årets Dal-
by-borger blev annonceret, 
men det var ingen overra-
skelse for de fleste i Dalby, at 
det netop var Mie Bach Iver-
sen, der i år løb med prisen. 
Hun har i over 20 år været 
aktiv med frivilligt arbejde 
i Dalby og har de sidste 10 
år været en kæmpe driv-
kraft i gymnastikafdelingen 
i Dalby GF med sit Hit Fit 
Dance-hold. Holdet er så po-
pulært, at det hver mandag 
tiltrækker op til 70 kvinder i 
alderen fra 20 til 70 år.

Kvinder er med hvert år
Mange af kvinderne har da 
også været med i alle årene, 
og Mie formår med sin smit-
tende energi og store smil at 
få sat gang i både humøret, 
musikken og dansen.
- Jeg elsker selv at danse 
og er så glad for alle mine 
kvinder på holdet, der tro-
fast kommer hver mandag. 
Det giver mig ny energi, at 
vi også griner meget. Det er 
så dejligt at være en del af, 
siger Mie. 
Mie, der til daglig er kvali-
tetskoordinator på Kolding 
Sygehus, lægger da også en 
masse energi i at forberede 
sine dansetimer. Hun har 
taget uddannelsen i Hit Fit 
Dance i Århus hos Marian-

ne Eihilt og Mirja Kennedy, 
som har udviklet konceptet. 
Hvert år køber Mie en vide-
opakke med 20 forskellige 
danse, så der er nye danse 
og ny musik til den kom-
mende sæson. Musikken er 
fra forskellige årtier, og Mie 
er begejstret for kombinati-
onen af musik og nye danse. 
Selv bruger hun det meste af 
august måned på at øve sig 
på dansene derhjemme, så 
hun er klar til sæsonstart.
- Jeg synes, det er fedt, at det 
er så varieret, og at det ikke 
er det samme, som vi danser 
hver sæson. Det er jo også 
det, som gør, at så mange 
bliver ved med at komme år 
efter år.

Naturligt at engagere sig 
Det har altid været natur-
ligt for Mie at engagere sig 
i lokalsamfundet. Hun var 
som barn og ung aktiv ryt-
misk gymnast i den lokale 
idrætsforening i Haslev på 
Sjælland, hvor hun voksede 
op. For 25 år siden flyttede 
hun til Dalby, og her stod 

hun i flere år, da hendes 
egne børn var små, for For-
ældre/barn-holdet i gymna-
stikafdelingen i Dalby GF og 
senere som forældrehjælper 
på andre hold. Hun har også 
været leder og køkkentante 
hos KFUM-spejderne i Ma-
riesminde, og fællesskabet 
hos både spejderne og i Dal-
by GF har betydet meget for 
hende.
Nu er fokus at skabe dan-
seglæde og få pulsen op på 
hele Hit Fit Dance-holdet, 
lige meget hvilken alder 
man har, eller hvilket niveau 
man er på.

Men jeg kunne jo ikke gøre 
det, som jeg gør, hvis det 
ikke var for bestyrelsen i 
gymnastikafdelingen, som 
holder det hele kørende, si-
ger hun anerkendende.
- De og andre frivillige gør et 
kæmpe stykke arbejde. Jeg 
føler virkelig, at jeg hører til 
her, og jeg glæder mig over 
det fællesskab og de gode 
relationer, vi er sammen 
om at skabe i Dalby. Der er 
en sammenhængskraft her, 
som giver mig energi, og 
som jeg er utrolig glad for at 
være en del af, siger Mie.
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Ildsjæl samler hver mandag danseglade kvinder i alle aldre

I år er det 40 år siden, Dalby blev selvstændigt efter at 
have ”hørt under Vonsild” i over 900 år. Ruth Østergaard 
Poulsen, der blev Dalbys første ”helt egne præst”, kigger 
tilbage

Af Ruth Østergaard Poulsen,
Sognepræst i Dalby 1986-2000
Foto: Arkiv

Den 15. februar 1986 var der 
fest i Dalby. Man fejrede at 
Dalby Sogn nu blev adskilt 
fra Vonsild og blev et selv-
stændigt sogn. Og jeg var 
så heldig at blive Dalby 
sogns første ”egen” sogne-
præst.

Mange opgaver
Der var meget at tage fat 

på for menighedsrådet. 
Største udfordring var at 
få bygget en præstegård og 
et lokale til sognearrange-
menter. Et virkelig stort ar-
bejde for menighedsrådet, 
der gik til opgaven med 
masser af virkelyst. Men 
den slags tager tid. 
Jeg var utålmodig og vil-
le gerne i gang med noget 
sognearbejde, hvilket jo 
krævede et lokale. Imidler-
tid fik vi lov at låne loftet på 
Martin og Frida Friis’ gård 

til børnearbejde om lørda-
gen. Og Martin Friis udleje-
de et hus i Fjeldparken som 
midlertidig præstebolig.
Som præst oplevede jeg et 
meget velvilligt og åbent 
menighedsråd og sogn i det 
hele taget. Der var jo ikke 
noget ”Vi plejer”, så alle 
muligheder lå for.

Kamp for skolen 
Kort efter at vi var blevet et 
selvstændigt sogn og skulle 
”finde vores ben” som er 
nyt og selvstændigt sogn, 
viste der sig en ny og stor 
udfordring: Dalby Skole 
var truet med lukning. Med 
menighedsrådets opbak-

ning gik jeg fuldt ind i kam-
pen for at bevare skolen. 
Truslen om at miste den 
lokale skole skabte et me-
get stort og tæt fællesskab i 
sognet. Jeg lærte ad den vej 
hurtigt mange sognebørn 
at kende.

Sammenhold
Når jeg nu ser tilbage på 
mit præsteliv tænker jeg på 
årene i Dalby med stor glæ-
de og taknemmelighed. Der 
blev bakket op om kirken og 
præsten på alle måder. Fra 
skolen, fra Idrætsforenin-
gen og Beboerforeningen.
Det blev til 15 gode år, hvor 
jeg fik lov at præge sogne-

livet i det ”nye” sogn, fordi 
menighedsrådet altid var 
positive og åbne, og støt-
tende.
I løbet af de 15 år begyndte 
sognet at vokse, og elevtal-
let på skolen viste sig no-
get større, end politikerne 
havde spået. Jeg tror, sam-
menholdet og fællesskabet 
handlede meget om, at det 
på en måde dengang var et 
landsogn, hvor man kendte 
hinanden. I dag er der ikke 
meget ”land” tilbage i sog-
net, men jeg glæder mig 
over, at der stadig er me-
get fællesskab og liv i Dalby 
Sogn. 

40 år som selvstændigt sogn

Fra gudstjenesten 15. februar 
1986, der markerede, at 
Dalby blev et selvstændigt 
sogn: Sognets første “helt 
egne præst” Ruth Østergaard 
Poulsen flankeres af Svend 
Aage Olsen, præst i Vonsild og 
Dalby 1939 – 1976, og Klavs 
Bo Sørensen, præst i Vonsild 
og Dalby 1976 – 1986.

Om Årets Dalby Borger 2026: Mie Bach Iversen

Indstillingen til Dalby Sogns Beboerforening

Mie har over en periode på mere end 20 år haft gymnastikhold i Dalby GF’s gym-
nastikafdeling. Det har været både forældre-bedsteforældre/barn-hold og Hit Fit 
Dance. 
Mie er fortsat aktiv med et Hit Fit Dance-hold på 50-75 danseglade damer år efter år. 
Vi fylder hele hallen op hver mandag og går glade og forpustede hjem. Det er bare 
en fornøjelse.
Med afsæt i dette er Mie et kendt ansigt for os alle på tværs af aldre i Dalby Sogn, og 
hun kender langt de fleste af os ved navn.
Mie viser sig altid med smil, glæde, imødekommenhed og stort engagement over for 
sine omgivelser. Mie er endvidere deltagende og støttende ved Dalby Kirkes arrange-
menter og har været aktiv hos spejderne både som leder og køkkentante.
”Tak for dit store engagement og deltagelse i Dalby. Vi nyder dit glimt i øjet, din 
puls og dit glade smittende væsen. Du skal vide, at du med din tilstedeværelse gør en 
forskel for mange.”

Blå bog: Mie Bach Iversen

    56 år, gift med sognepræst Jens Christian, to voks-   
    ne børn
    Født og opvokset i Haslev på Sjælland
    Uddannet sygeplejerske og cand.scient.san., en 
    sundhedsfaglig kandidatuddannelse
    Arbejder på Kolding Sygehus som kvalitetskoordi-
    nator på afdelingen for Kvindesygdomme og Føds-
    ler med patientsikkerhed, faglige retningslinjer og 
    patientinformation
    Instruktør i Hit Fit Dance i Dalby GF
    Med i samme diskussionslystne bogklub i over 20 år
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